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See the notice on TED website 132528-2016 - Competition
Finland-Vaasa: Construction work for electricity power lines
OJ S 75/2016 16/04/2016
Contract notice – utilities
Works

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Vaasan Sähköverkko Oy

: PL 26Postal address
: VaasaTown

: FI-65101Postal code
: FinlandCountry

: Vaasan Sähköverkko OyContact person
: Kai PokelaFor the attention of

 E-mail: tarjous@vaasansahkoverkko.fi
: +358 63245111Telephone

Internet address(es):
General address of the contracting entity: www.vaasansahkoverkko.fi

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Electricity

Contract award on behalf of other contracting entities

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Sähköverkon rakentaminen ja kunnossapito Mustasaari-Vöyri 2017-2019.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Design and execution
Main site or place of performance: Mustasaari ja Vöyri.
NUTS code FI195 Pohjanmaa

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Sähkönjakeluverkon rakentaminen ja kunnossapito Mustasaaren ja Vöyrin alueilla vuosina 
2017-2019.

CPV code(s)

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/132528-2016
mailto:tarjous@vaasansahkoverkko.fi?subject=TED
http://www.vaasansahkoverkko.fi
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45231400 Construction work for electricity power lines

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Arvioitu arvo ilman alv:tä 6 000 000 EUR.

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Start 1.1.2017  31.12.2019Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Rakennusajan vakuus:
Rakennusaikainen vakuus on annettava 21 vuorokauden kuluessa kumppanuussopimuksen 
allekirjoittamisen jälkeen, kuitenkin viimeistään ennen ensimmäisen maksuerän laskuttamista. 
Rakennusajan vakuus on 10 % arvonlisäverottomasta yhden vuoden sopimuksen arvioidusta 
arvosta.
Rakennusaikainen vakuus kattaa myös lisä- ja muutostyöt. Vakuuden tulee olla voimassa 
kolme kuukautta yli urakka-ajan.
Takuuaika ja takuuajan vakuus (viite YSE 29 § ja 36 §).
Takuuaika on kaksi vuotta. Takuuaika alkaa urakkasuorituksen työkohteen valmistumisesta. 
Takuuajan vakuus on 2 % arvonlisäverottomasta lopullisesta urakkahinnasta.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
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III.2.2.

List and brief description of conditions: Tiedot ja muodollisuudet, joiden perusteella arvioidaan 
vaatimusten täyttymistä: Erityisalojen hankintalain 50 §:ssä säädetyt pakolliset 
poissulkemisperusteet:
Eräisiin rikoksiin syyllistyneiden ehdokkaiden ja tarjoajien sulkeminen tarjouskilpailusta.
Edellä 5 §:n 1 momentissa tarkoitetun hankintayksikön on päätöksellään suljettava ehdokas tai 
tarjoaja tarjouskilpailun ulkopuolelle, jos hankintayksikön tiedossa on, että ehdokas tai tarjoaja 
tai sen johtohenkilö tai edustus-, päätös- tai valvontavaltaa käyttävä henkilö on 
rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu jostakin seuraavasta rikoksesta:
1) rikoslain (39/1889) 17 luvun 1 a §:n mukainen osallistuminen järjestäytyneen rikollisjärjestön 
toimintaan;
2) rikoslain 16 luvun 13 §:n mukainen lahjuksen antaminen, 16 luvun 14 §:n mukainen törkeä 
lahjuksen antaminen tai 30 luvun 7 §:n mukainen lahjominen elinkeinotoiminnassa;
3) rikoslain 29 luvun 1 §:n mukainen veropetos tai 29 luvun 2 §:n mukainen törkeä veropetos, 
29 luvun 5 §:n mukainen avustuspetos, 29 luvun 6 §:n mukainen törkeä avustuspetos, 29 
luvun 7 §:n mukainen avustuksen väärinkäyttö;
4) rikoslain 32 luvun 6 §:n mukainen rahanpesu tai 32 luvun 7 §:n mukainen törkeä rahanpesu 
taikka
5) rikoslain 47 luvun 3 a §:n mukainen kiskonnantapainen työsyrjintä.
Tarjouskilpailusta on suljettava myös 1 momentissa mainitun rikoksen johdosta rikoslain 9 
luvussa tarkoitettuun yhteisösakkoon tuomittu ehdokas tai tarjoaja.
Hankintayksikön on suljettava tarjouskilpailusta ehdokas tai tarjoaja myös muussa valtiossa 1 
momentissa mainittua rikosta vastaavasta rikoksesta annetun lainvoimaisen tuomion 
perusteella. Euroopan yhteisön jäsenvaltioissa säännökset koskevat seuraavia Euroopan 
yhteisön lainsäädännössä mainittuja rikoksia:
1) yhteisestä toiminnasta rikollisjärjestöön osallistumisen kriminalisoinnista Euroopan unionin 
jäsenvaltioissa annetun neuvoston puitepäätöksen 98/773/YOS 2 artiklan 1 kohdassa 
määritellyn rikollisjärjestön toimintaan;
2) lahjominen Euroopan unionista tehdyn sopimuksen K.3 artiklan 2 kohdan c alakohdan 
nojalla sellaisen lahjonnan, jossa on osallisina Euroopan yhteisöjen virkamiehiä tai Euroopan 
unionin jäsenvaltioiden virkamiehiä, torjumista koskevan 26 päivänä toukokuuta 1997 tehdyn 
yleissopimuksen 3 artiklassa ja lahjonnan torjumisesta yksityisellä sektorilla tehdyn neuvoston 
puitepäätöksen 2003/568/YOS 2 artiklan 1 kohdan a alakohdassa määritellyllä tavalla;
3) yhteisöjen taloudellisten etujen suojaamisesta tehdyn yleissopimuksen 1 artiklassa 
tarkoitetut petokset sekä
4) rahanpesu sellaisena kuin se on määritelty rahoitusjärjestelmän rahanpesutarkoituksiin 
käyttämisen estämisestä annetun neuvoston direktiivin 91/308/ETY 1 artiklassa.
Velvollisuudesta sulkea tarjouskilpailusta tässä pykälässä tarkoitetusta rikoksesta tuomittu 
ehdokas tai tarjoaja voidaan poiketa yleistä etua koskevan pakottavan syyn perusteella tai sillä 
perusteella, ettei tuomittu henkilö enää työskentele vastuuasemassa tarjouksen tehneessä 
yrityksessä.
Muilla kuin 5 §:n 1 momentissa tarkoitetuilla hankintayksiköillä on oikeus sulkea ehdokas tai 
tarjoaja tarjouskilpailun ulkopuolelle tässä pykälässä mainituilla perusteilla.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Tiedot ja muodollisuudet, joiden perusteella arvioidaan 
vaatimusten täyttymistä: Tarjoajan kolmen viime vuoden yhteenlaskettu liikevaihto tulee olla 
vähintään kaksinkertainen ilmoitettuun sopimuksen kokonaisarvoon nähden.
Tarjoajan tulee toimittaa:
— vahvistetut tilinpäätöstiedot kolmelta edelliseltä tilikaudelta, 1 tilaajavastuulain mukaiset 
selvitykset (ilmoittautumishetkellä enintään 3 kuukautta vanhat).
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III.2.3. Technical and professional ability
List and brief description of conditions: Tiedot ja muodollisuudet, joiden perusteella arvioidaan 
vaatimusten täyttymistä: Tarjoajalla tulee olla useita vähintään 1 000 000 EUR:n suuruisia 
sähköverkon rakennus- ja kunnossapitoreferenssejä Suomessa. Tarkoittaa sopimusta 
sisältäen sähkönjakeluverkon rakentamista, kunnossapitoa ja päivystystoimintaa.
Tarjoajan tulee toimittaa:
Referenssilista, josta ilmenee minimissään seuraavat tiedot: asiakkaan nimi, vuosi, 
sopimuksen arvo, yleiskuvaus toimituksen sisällöstä ja asiakkaan yhteyshenkilö.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Restricted

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of the criteria stated in the specifications 
or in the invitation to tender or to negotiate

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
12.5.2016 - 10:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Finnish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender

Conditions for opening of tenders
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VI.5.

VI.4.3.
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VI.3.
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VI.1.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Markkinaoikeus

: Radanrakentajantie 5Postal address
: HelsinkiTown

: FI-00520Postal code
: FinlandCountry

 E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
: +358 295643300Telephone

: +358 295643314Fax
: Internet address http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
14.4.2016

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi?subject=TED
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus

